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ESTRATEGIA PARA LA MOVILIZACIÓN DE RECURSOS EN APOYO DEL LOGRO DE LOS TRES OBJETIVOS DEL CONVENIO
Proyecto de decisión presentado por el Presidente del Grupo de trabajo II

La Conferencia de las Partes,

B. 
Opciones de política relativa a mecanismos financieros innovadores

Reconociendo la escasez persistente y crítica de recursos financieros disponibles en apoyo de los servicios de los ecosistemas y de la diversidad biológica subyacente, y que el logro de la meta de 2020 para la diversidad biológica dependerá, en gran medida, del volumen de fondos disponibles en todos los sectores pertinentes y a todos los niveles, y de los esfuerzos de todas las Partes y a todos los niveles incluyendo los gubernamentales y de la sociedad civil;
Tomando nota del informe acerca de las actas del Taller internacional sobre mecanismos financieros innovadores (UNEP/CBD/WG‑RI/3/INF/5), organizado en colaboración con la Secretaría de La Economía de los Ecosistemas y la Biodiversidad (PNUMA‑TEEB) y con el generoso apoyo financiero del Gobierno de Alemania, y acerca de la necesidad de otras consulta y de elaborar sus resultados;
Reafirmando el compromiso de las Partes de cumplir con las obligaciones establecidas en las disposiciones del artículo 20 del Convenio y de conformidad con los Principios de Río;

Haciendo hincapié en que todos los mecanismos financieros innovadores son suplementarios y no reemplazan los mecanismos financieros establecidos en virtud de las disposiciones del artículo 21 del Convenio:
Consciente de una amplia variedad de opciones de política y sugerencias relativas a mecanismos financieros innovadores con posibilidades para generar recursos financieros nuevos y adicionales conducentes al logro de los tres objetivos del Convenio, [pero también posibles problemas que podrían generar esos mecanismos, problemas que podrían socavar el logro de los tres objetivos del Convenio, y los Objetivos de Desarrollo del Milenio;] [pero también problemas potenciales que podrían generarse al transformar la naturaleza en mercancías, lo cual podría socavar el logro de los tres objetivos del Convenio];
[Reconociendo que, además de las posibles fuentes de recursos, los mecanismos financieros innovadores pueden ser un instrumento importante para prestar apoyo al mantenimiento de los servicios de los ecosistemas y de la diversidad biológica subyacente y para fomentar el desarrollo sostenible];
Decidida a movilizar recursos financieros previsibles y adecuados en todos los niveles según lo convenido en la Estrategia para movilización de recursos adoptada mediante la decisión IX/11,
1.
Alienta a las Partes a poner en práctica, [conforme a sus posibilidades], la Estrategia para movilización de recursos del Convenio, a participar activamente en los procesos en curso para mejorar la financiación innovadora, tales como la Iniciativa LifeWeb, [y a entablar un debate mundial sobre la necesidad y posibles modalidades de sistemas innovadores, como pagos por servicios de los ecosistemas, movilizando la financiación privada, por conducto de un mecanismo apropiado];
 [1 bis. Considerando que los mecanismos financieros innovadores podrían tener beneficios potenciales, pero también problemas posibles, estos mecanismos responderán a los siguientes principios:

(a) 
serán coherente con los objetivos del convenio; 

(b) 
tomarán en cuenta plenamente las diferentes circunstancias de los países en desarrollo;

(c) 
tomarán en cuenta plenamente el valor intrínseco de la diversidad biológica y de los valores ecológicos, genéticos, sociales, económicos, científicos, educativos, culturales, recreativos y estéticos de la diversidad biológica y de sus componentes;
(d)
 [no permitirán mecanismos de mercado.][no se usarán para socavar los componentes singulares de la diversidad biológica];

(e) 
reconocerán y defenderán los derechos de la naturaleza y asegurarán el pleno respeto de los derechos humanos, incluyendo los derechos inherentes de las comunidades indígenas y locales; 

(f) 
asegurarán beneficio neto para la diversidad biológica, no permitiendo que las mejoras en un país sean compensadas por el empeoramiento de situaciones en otros países.]

[1. bis alt.
Pide al Secretario Ejecutivo que consulte a las Partes sobre los principios potenciales y salvaguardas adicionales para preparar un documento que compile los resultados de su consulta para ser considerado por las Partes en la cuarta reunión del Grupo Especial de Trabajo de Composición Abierta sobre Revisión de la Aplicación del Convenio, con vistas a elaborar una lista exhaustiva de principios, salvaguardas y pautas para ser adoptadas por la undécima reunión de la Conferencia de las Partes;]

2.
Pide al Secretario Ejecutivo que, en colaboración con la Organización de Cooperación y Desarrollo Económicos y otras organizaciones e iniciativas competentes, inicie y facilite el debate al que se hace referencia en el párrafo 1 anterior, [y tomando en consideración los principios mencionados en el párrafo 1bis anterior;] [e informe a la cuarta reunión del Grupo Especial de Trabajo de Composición Abierta sobre Revisión de la Aplicación del Convenio];
3.
Alienta a las Partes y gobiernos y organizaciones pertinentes a emprender actividades concretas para desarrollar, fomentar y adoptar mecanismos financieros innovadores, [incluido el examen del informe del Taller internacional sobre mecanismos financieros innovadores (UNEP/CBD/WG‑RI/3/INF/5)];

 [Tomando en cuenta las siguientes salvaguardas:
(a) 
no deben provocar especulación financiera
(b) 
no deben provocar la conversión de la naturaleza en mercancías
(c) 
no deben resultar de acciones que pudieran socavar el logro de los tres objetivos del Convenio,

(d) 
los derechos de los pueblos indígenas y de las comunidades locales están incorporados, incluyendo su participación plena y eficaz 
(d) 
no deben provocar ninguna carga adicional para las Partes que son países en desarrollo]
4.
Invita a las organizaciones e iniciativas internacionales y regionales pertinentes a cooperar, de ser pertinente, con el Secretario Ejecutivo, para:

a)
cooperar en el desarrollo de mecanismos financieros innovadores, según proceda, tomando en consideración el párrafo 3 anterior;

[b)
organizar talleres regionales y subregionales para identificar y examinar más detalladamente las opciones de política relativa a mecanismos financieros innovadores];

c)
informar sobre estas actividades, por intermedio del Secretario Ejecutivo, a la Conferencia de las Partes en su undécima reunión;

[5.
Invita a las organizaciones e iniciativas interesadas a considerar la necesidad y modalidades de un mecanismo de desarrollo ecológico, el cual, en su fase piloto, podría desarrollar un proceso voluntario de normas y certificación para convalidar el establecimiento de áreas donde se proteja la diversidad biológica y un marco institucional basado en el mercado para facilitar los pagos de empresas, consumidores y otros interesados directos;]

[5.
Considerando que el proceso de elaboración de mecanismos financieros innovadores sólo está comenzando, invita al Secretario Ejecutivo, organizaciones e iniciativas interesadas, a recopilar más información pertinente y analizarla, y a facilitar los intercambios de información regionales y subregionales, para identificar posibles opciones con respecto a expectativas bien fundadas, eficacidad buena relación de costo a eficiencia y diversidad entre las naciones y regiones;]  
[5.
Invita a organizaciones e iniciativas interesadas a considerar colectivamente la necesidad de [modalidades y principios rectores] [, y modalidades] de nuevos mecanismos, que podrían basarse en la experiencia pertinente de la Iniciativa GDM 2010 ( Iniciativa Mecanismo de Desarrollo Ecológico 2010) y otras iniciativas, y que podrían ser complementarios con el FMAM, y que apalancaría también recursos nuevos y adicionales para el logro de los objetivos del Convenio, centrándose particularmente en el financiamiento por parte del sector privado;]

 [6.
Pide al Secretario Ejecutivo que compile opiniones de las Partes sobre las opciones de política relativa a mecanismos financieros innovadores, a título nominativo y no exclusivo, a los formulados en el Taller internacional sobre mecanismos financieros innovadores y sobre las conclusiones de La Economía de los Ecosistemas y la Biodiversidad, e informe a la cuarta reunión del Grupo de Trabajo sobre la revisión de la aplicación para su consideración más a fondo];

7.
Invita a las Partes que son países desarrollados a ofrecer contribuciones financieras voluntarias para apoyar la labor adicional sobre mecanismos financieros innovadores para los tres objetivos del Convenio, sin disminuir sus compromisos conforme a los artículos 20 y 21 del Convenio ;[tomando en consideración los párrafos 1bis y 3 anteriores;]; 
[7 bis:  "Invita a las partes y otros gobiernos y organismos pertinentes que aseguren que no se causaría ningún daño indebido al desarrollo social y económico de ninguna Parte, en particular de las Partes que son países en desarrollo, en el desarrollo y la aplicación de los mecanismos financieros innovadores, tomando en consideración plenamente el hecho de que el desarrollo económico y social y la erradicación de la pobreza son las prioridades principales y dominantes de las Partes que son países en desarrollo"]
8.
Invita [Insta] a las Partes y otros gobiernos y organizaciones pertinentes a asegurar [que se incorporen salvaguardas apropiadas para los derechos de las comunidades indígenas y locales, incluida] [su][la] participación plena y eficaz en el desarrollo y la aplicación de mecanismos financieros innovadores.

[8.
Invita[Insta] a las Partes y otros gobiernos y organizaciones pertinentes a considerar la toma de medidas, según proceda, para asegurar que el desarrollo y la aplicación de mecanismos financieros innovadores pertinentes es coherente con el Artículo 8 j) del Convenio y se da con la participación plena y eficaz de las comunidades indígenas y locales.]
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